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Na temelju članka 18. stavka 4. Zakona o zdravlju životinja 

(»Narodne novine«, broj 152/22) ministrica poljoprivrede donosi

N A RE DBU
O PROVEDBI I FINANCIRANJU MJERA 

SPRJEČAVANJA, KONTROLE I NADZIRANJA 
BOLESTI ŽIVOTINJA NA PODRUČJU  

REPUBLIKE HRVATSKE

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovom Naredbom određuju se mjere za sprječavanje, kontrolu, 
nadziranje i iskorjenjivanje bolesti iz članka 6. stavka 1. Zakona o 
zdravlju životinja (»Narodne novine«, broj 152/22, u daljnjem tek-
stu: Zakon) te način financiranja.

Odgovornosti i obveze za zdravlje životinja
Članak 2.

(1) Subjekti i druge relevantne fizičke ili pravne osobe odgo-
vorni su za:

– zdravlje držanih životinja,
– razboritu i odgovornu uporabu veterinarskih lijekova, ne do-

vodeći u pitanje ulogu i odgovornost veterinara,
– svođenje rizika od širenja bolesti na najmanju moguću mjeru,
– dobar uzgoj životinja,
– poduzimanje odgovarajućih biosigurnosnih mjera u pogledu 

držanih životinja i proizvoda za koje su odgovorni, koje su primjere-
ne vrsti i kategoriji držanih životinja i proizvoda te vrsti proizvodnje 
i

– poduzimanje biosigurnosnih mjera u pogledu divljih životi-
nja, prema potrebi.

(2) Subjekti i druge relevantne fizičke ili pravne osobe trebaju 
posjedovati odgovarajuće znanje o:

– bolestima životinja, između ostalog o bolestima koje se mogu 
prenijeti na ljude,

– načelima biosigurnosti,
– interakciji između zdravlja životinja, dobrobiti životinja i 

zdravlja ljudi,
– dobroj praksi u uzgoju životinja za životinjske vrste pod nji-

hovom brigom i
– otpornosti na liječenje, uključujući antimikrobnu rezistenciju, 

i njezine implikacije.
(3) Subjekti i druge relevantne fizičke ili pravne osobe dužni su 

odmah i bez odgađanja prijaviti veterinaru ukoliko postoji:
– sumnja da je životinja bolesna ili
– u slučaju pojave pobačaja, neuobičajenih uginuća i drugih 

znakova bolesti ili znatnog smanjena proizvodnje bez utvrđenog 
uzroka.

(4) Veterinari pri obavljanju svojih aktivnosti:
– poduzimaju sve odgovarajuće mjere kako bi spriječili unoše-

nje, razvoj i širenje bolesti,

Crataegus nigra Waldst. et Kit. Panonski crni glog
Crataegus pentagyna Willd. Peterovratni glog
Fagus sylvatica L. Obična bukva
Ficus carica L. Smokva
Frangula alnus Mill. Trušljika, obična krkavina
Fraxinus angustifolia Vahl Poljski jasen
Fraxinus excelsior L. Bijeli jasen
Fraxinus ornus L. Crni jasen
Laburnum alpinum (Mill.) Bercht. et 
J. Presl

Planinski zanovijet, planinska 
zlatna kiša

Laburnum anagyroides Medik. Obični zanovijet, obična zlatna 
kiša

Malus dasyphylla Borkh. Debelolisna jabuka
Malus sylvestris (L.) Mill. Divlja jabuka
Mespilus germanica L. Mušmula
Olea europaea L. Maslina
Ostrya carpinifolia Scop. Crni grab
Phillyrea angustifolia L. Uskolisna komorika
Phillyrea latifolia L. Širokolisna komorika
Phillyrea media L. Srednja komorika
Picea abies (L.) H. Karst. Obična smreka
Pinus brutia Ten. Brucijski bor
Pinus halepensis Mill. Alepski bor
Pinus mugo Turra Bor krivulj
Pinus nigra J. F. Arnold Crni bor
Pinus pinea L. Pinija, pinjol
Pinus sylvestris L. Bijeli bor
Populus alba L Bijela topola
Populus nigra L. Crna topola
Populus tremula L. Trepetljika, jasika
Populus x canescens (Aiton) Sm. Siva topola
Prunus armeniaca L. Marelica
Prunus avium L. Divlja trešnja
Prunus cerasifera Ehrh. Džanarika, zerdelija
Prunus domestica L. Šljiva
Prunus mahaleb L. Rašeljka
Prunus padus L. Sremza
Prunus spinosa L. Trnina
Pyrus amygdaliformis Vill. Krušvina
Pyrus nivalis Jacq. Snježna kruška
Pyrus pyraster (L.) Burgsd. Divlja kruška
Rhus coriaria L. Mirisavi ruj
Sorbus sp. Vrste iz roda jarebika
Styrax officinalis L. Divuza
Tamarix africana Poir. Afrički tamaris
Tamarix dalmatica B. R. Baum Dalmatinski tamaris
Tamarix gallica L. Francuski tamaris
Taxus baccata L. Tisa
Tilia cordata Mill. Sitnolisna lipa
Tilia platyphyllos Scop. Krupnolisna lipa
Tilia tomentosa Moench Srebrnolisna lipa
Tilia x vulgaris Hayne Obična lipa
Ulmus canescens Melville Sivkasti brijest
Ulmus glabra Huds. Gorski brijest
Ulmus laevis Pall Brijest vez
Ulmus minor Mill. Poljski brijest
Ulmus procera Salisb. Visoki brijest
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Postupanje u slučaju pobačaja držanih životinja
Članak 4.

(1) Svaki pobačaj kobile, magarice, krave, ovce, koze i krmače 
mora biti prijavljen veterinaru odmah bez odlaganja.

(2) Od životinje koja je pobacila ovlašteni veterinar mora uzeti 
odgovarajuće uzorke te iste dostaviti u službeni laboratorij u svr-
hu utvrđivanja uzročnika pobačaja prema tablici iz Dodatka II ove 
Naredbe.

(3) Na pretragu je potrebno dostaviti krv i pobačeni fetus, ili 
organe fetusa, ili posteljicu, ili lohije te od krave, ovce i koze koje su 
pobacile, obavezno i bris rodnice.

(4) Iznimno, ukoliko nije moguće uzeti fetus i organe fetusa, 
posteljicu ili lohije, navedene u stavku 3. ovoga članka, uzima se krv 
životinje koja je pobacila.

(5) Troškovi uzorkovanja i laboratorijske pretrage iz ovoga član-
ka podmiruju se iz državnog proračuna.

BOLESTI KATEGORIJE A
Članak 5.

(1) Nadziranje bolesti kategorije A provodi se u skladu s pro-
gramima nadziranja:

a) Program nadziranja afričke svinjske kuge (klasa: 322-02/22-
01/33 ),

b) Program nadziranja visokopatogene influence ptica u peradi 
(klasa: 322-02/22-01/34)

c) Program nadziranja visokopatogene influence ptica u divljih 
ptica (klasa: 322-02/22-01/35) i

d) Programom nadziranja drugih bolesti kategorije A (klasa: 
322-02/22-01/36).

(2) Obvezno cijepljenje protiv infekcije virusom newcastleske 
bolesti te mjere nadziranja bolesti i kontrola imunosti određene su 
Programom kontrole infekcije virusom newcastleske bolesti (klasa: 
322-02/22-01/37).

(3) Troškovi provođenja mjera iz stavka 1. ovoga članka pod-
miruju se iz državnog proračuna.

(4) Troškove provedbe cijepljenja protiv infekcije virusom 
newcastleske bolesti z stavka 2. ovoga članka podmiruje subjekt, dok 
se troškovi mjera nadziranja bolesti te kontrole imunosti podmiruju 
iz državnog proračuna.

BOLESTI KATEGORIJE B
Članak 6.

(1) Nadziranje infekcije virusom bjesnoće te kontrola imunosti 
oralnog cijepljenja lisica protiv bjesnoće provodi se u skladu s Pro-
gramom nadziranja infekcije virusom bjesnoće (klasa: 322-02/22-
01/38).

(2) Nadziranje infekcije bakterijama Brucella abortus, B. meli-
tensis, B. suis u populaciji goveda provodi se u skladu s Programom 
nadziranja infekcije bakterijama Brucella abortus, B. melitensis, B. 
suis u populaciji goveda (klasa: 322-02/22-01/39).

(3) Iskorjenjivanje infekcije bakterijama Brucella abortus, B. 
melitensis, B. suis u populaciji ovaca i koza provodi se u skladu s 
Programom iskorjenjivanja infekcije bakterijama Brucella abortus, 
B. melitensis, B. suis u populaciji ovaca i koza (klasa: 322-02/22-
01/41).

(4) Iskorjenjivanje infekcije kompleksom Mycobacterium tuber-
culosis (M. bovis, M. caprae i M. tuberculosis) u goveda provodi se u 
skladu s Programom iskorjenjivanja infekcije kompleksom Mycobac-

– poduzimaju mjere kako bi se osiguralo rano otkrivanje bolesti 
davanjem pravilne dijagnoze i diferencijalne dijagnoze kako bi se 
isključila ili potvrdila prisutnost bolesti,

– imaju aktivnu ulogu u:
– podizanju svijesti o zdravlju životinja i svijesti o interakciji 

između zdravlja životinja, dobrobiti životinja i ljudskog zdravlja,
– sprečavanju bolesti,
– ranom otkrivanju i brzom odgovoru na bolesti,
– podizanju svijesti o otpornosti na liječenje, uključujući anti-

mikrobnu rezistenciju, i njezine implikacije,
– surađuju s nadležnim tijelom, subjektima, stručnjacima za 

životinje i držateljima kućnih ljubimaca u provođenju mjera za spre-
čavanje i kontrolu bolesti predviđenih ovom Naredbom i

– održavaju i razvijaju svoje stručne sposobnosti povezane s 
njihovim područjima aktivnosti koje pripadaju u područje primjene 
ove Naredbe.

(5) Veterinari su dužni nakon prijave sumnje na bolest bez 
odlaganja provesti istraživanje kako bi se bolest potvrdila ili is-
ključila, a koje po potrebi uključuje klinički pregled na reprezen-
tativnom uzorku, uzimanje odgovarajućih uzoraka i laboratorijsko 
pretraživanje.

(6) Laboratoriji, postrojenja i druge fizičke ili pravne osobe koje 
rukuju uzročnicima bolesti u cilju istraživanja, obrazovanja, dijagno-
ze ili proizvodnje cjepiva i drugih bioloških proizvoda, uzimajući u 
obzir sve relevantne međunarodne standarde:

– poduzimaju odgovarajuće biosigurnosne, biozaštitne i bioi-
zolacijske mjere kako bi spriječili širenje uzročnika bolesti i njihov 
naknadni kontakt sa životinjama izvan laboratorija ili drugog po-
strojenja u kojemu se rukuje uzročnicima bolesti u te svrhe i

– osiguravaju da premještanje uzročnika bolesti, cjepiva i 
drugih bioloških proizvoda između laboratorija ili drugih postro-
jenja ne dovodi do rizika širenja bolesti s popisa i emergentnih 
bolesti.

(7) Službeni laboratoriji za zdravlje životinja, uključujući i na-
cionalne referentne laboratorije osiguravaju da se nadziranje bolesti 
te obavješćivanje i izvješćivanje o njima, koji su predviđeni u ovoj 
Naredbi i Zakonu, temelje na najsuvremenijim, čvrstim i pouzdanim 
laboratorijskim analizama, pretragama i dijagnozama.

(8) Rezultati i izvješća koja pružaju službeni laboratoriji pod-
ložni su načelima poslovne tajne i povjerljivosti te dužnosti obavje-
šćivanja nadležnog tijela koje ih je u tu svrhu odredilo, neovisno 
o fizičkoj ili pravnoj osobi koja je zatražila laboratorijske analize, 
pretrage ili dijagnoze.

II. KONTROLA, NADZIRANJE I ISKORJENJIVANJE 
BOLESTI ŽIVOTINJA

Opća obveza nadziranja bolesti
Članak 3.

(1) U slučaju pojave kliničkih znakova karakterističnih za bolest 
iz članka 6. stavka 1. Zakona, u vrsta s popisa i vektorskih vrsta 
kada je primjenjivo, provodi se istraživanje s ciljem njihovog potvr-
đivanja ili isključivanja koje uključuje klinički pregled i po potrebi 
uzorkovanje.

(2) Troškovi uzorkovanja, laboratorijske pretrage i klinički 
pregled životinja iz ovoga članka podmiruju se iz državnog pro-
računa.
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(6) Troškovi provođenja mjera iz stavka 1. ovoga članka pod-
miruju se iz državnog proračuna.

(7) Troškove provedbe cijepljenja iz stavka 3. ovoga članka pod-
miruje subjekt.

(8) Troškovi provođenja mjera iz stavaka 2. i 5. ovoga članka 
podmiruju se iz državnog proračuna, osim ukoliko je programima 
propisano da određene troškove provedbe mjera snosi subjekt.

Ehinokokoza

Članak 9.
(1) Svi psi moraju biti tretirani protiv trakavice Echinococcus 

spp. prilikom cijepljenja protiv infekcije virusom bjesnoće.
(2) Preporuča se dehelmintizacija pasa najmanje jednom go-

dišnje te sukladno epidemiološkoj situaciji i češće u skladu s pre-
porukom veterinara.

(3) Dehelmintizacija iz stavaka 1. i 2. ovoga članka mora biti 
provedena odobrenim veterinarsko-medicinskim pripravkom koji 
sadrži prazikvantel i koji je namijenjen tretiranju protiv trakavice 
Echinococcus spp., a primjena i postupanje s izmetom pasa nakon 
tretiranja provodi se sukladno uputi proizvođača.

(4) Troškove dehelmintizacije snosi subjekt, odnosno držatelj 
kućnog ljubimca.

BOLESTI KATEGORIJE D I E

Bedrenica
Članak 10.

(1) Obvezno cijepljenje protiv bedrenice, bedrenični distrikti te 
mjere kontrole bolesti određuju se Programom kontrole bedrenice 
(klasa: 322-02/22-01/46).

(2) Troškovi provođenja mjera iz ovoga članka podmiruju se iz 
državnog proračuna.

Bolesti kopitara
Članak 11.

(1) U svrhu ranog otkrivanja te praćenja prevalencije određe-
nih bolesti kopitara, određuje se provedba Programa nadziranja, 
praćenja prevalencije i proširenosti infekciozne anemije kopitara, 
virusnog arteritisa konja, durine i groznice zapadnog Nila (klasa: 
322-02/22-01/47).

(2) Troškovi provedbe mjera iz ovoga članka podmiruju se iz 
državnog proračuna.

Bolesti ptica u zatočeništvu
Članak 12.

(1) U svrhu ranog otkrivanja klamidioze ptica određuje se pro-
vedba Programa nadziranja klamidioze (klasa: 322-02/22-01/48).

(2) Troškove provođenja mjera iz ovoga članka snosi subjekt.

III. BIOSIGURNOST NA OBJEKTIMA U KOJIMA SE DRŽE 
ŽIVOTINJE

Opće odredbe biosigurnosti za sve objekte u kojima se drže 
životinje

Članak 13.
(1) Na svim objektima na kojima se drže životinje, subjekti mo-

raju provoditi odgovarajuće biosigurnosne mjere koje su primjerene:

terium tuberculosis (M. bovis, M. caprae i M. tuberculosis) u goveda 
(KLASA: 322-02/22-01/40).

(5) Troškovi provođenja mjera iz stavaka 1., 2. i 3. ovoga članka 
podmiruju se iz državnog proračuna.

(6) Troškovi provođenja mjera iz stavka 4. ovoga članka podmi-
ruju se iz državnog proračuna, osim ukoliko je programom propisa-
no da određene troškove provedbe mjera snosi subjekt.

Cijepljenje kućnih ljubimaca protiv bjesnoće
Članak 7.

(1) Svi psi u Republici Hrvatskoj starosti 90 dana i više mora-
ju biti cijepljeni protiv infekcije virusom bjesnoće sukladno uputi 
proizvođača cjepiva.

(2) Svi psi moraju biti označeni injektibilnim transponderom 
prije premještanja u svrhu promjene vlasništva, a najkasnije 90 dana 
od dana štenjenja ili prije cijepljenja iz stavka 1. ovoga članka.

(3) Revakcinacija se mora provesti najkasnije do datuma do 
kojeg vrijedi prethodno cijepljenje navedeno u putovnici za kućne 
ljubimce.

(4) Cijepljenje pasa koji nisu revakcinirani do roka iz stavka 3. 
ovoga članka, smatra se primovakcinacijom te se u rubriku 2 Odjelj-
ka V. putovnice za kućne ljubimce ponovno upisuje i datum od kada 
vrijedi cijepljenje sukladno uputi proizvođača cjepiva.

(5) Preporuča se cijepljenje mačaka i pitomih vretica protiv 
infekcije virusom bjesnoće.

(6) Ovlašteni veterinar dužan je svako cijepljenje protiv infekci-
je virusom bjesnoće upisati u bazu Lysacan i u odgovarajuću rubriku 
Odjeljka V. putovnice za kućne ljubimce u skladu s točkom 2. Priloga 
III. Uredbe (EU) 576/2013 od 12. lipnja 2013. o nekomercijalnom 
premještanju kućnih ljubimaca i o stavljanju izvan snage Uredbe 
(EZ) br. 998/2003 i to:

– datum cijepljenja (rubrika 1)
– datum od kada vrijedi cijepljenje samo u slučaju primovak-

cinacije (rubrika 2)
– datum do kada vrijedi cijepljenje (rubrika 3).
(7) Za cijepljenje pasa, mačaka i pitomih vretica može se kori-

stiti samo monovalentno cjepivo od umrtvljenih, visokoimunogenih 
sojeva virusa bjesnoće.

(8) Troškove provođenja mjera iz ovoga članka snosi subjekt, 
odnosno držatelj kućnog ljubimca.

Bolesti kategorije C

Članak 8.
(1) Nadziranje enzootske leukoze goveda provodi se u skladu 

s Programom iskorjenjivanja enzootske leukoze goveda (klasa: 322-
02/22-01/42).

(2) Nadziranje infekcije virusom bolesti Aujeszkoga provodi se 
u skladu s Programom nadziranja i iskorjenjivanja infekcije virusom 
bolesti Aujeszkoga (klasa: 322-02/22-01/43).

(3) Cijepljenje protiv bolesti plavog jezika provodi se na zahtjev 
subjekta inaktiviranim cjepivom koje sadrži serotip 4, u skladu s 
uputom proizvođača.

(4) Cijepljenje iz stavka 3. ovoga članka obvezno se upisuje u 
VetIs aplikaciju.

(5) Nadziranje bolesti akvatičnih životinja s ciljem ostvarivanje 
statusa slobodno od bolesti provodi se u skladu s Programom nad-
ziranja bolesti akvatičnih životinja (klasa: 322-02/22-01/45).
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Dodatne mjere biosigurnosti u objektima na kojima se drže 
svinje

Članak 14.
(1) Subjekti koji drže svinje dužni su redovito provoditi biosi-

gurnosne mjere, ovisno o načinu držanja, broju i kategoriji svinja na 
objektu te njihovoj namjeni, kako slijedi:

a) Objekti u kojima se svinje drže na otvorenom prostoru:
1) Otvoreni prostor mora biti ograđen dvostrukom ogradom 

na način da je unutarnja ograda izgrađena od odgovarajućeg mate-
rijala kojeg nije moguće podizati niti savijati od tla, najmanje visine 
120 cm. Ukoliko se koristi mreža, otvori mreže moraju biti veličine 
koja onemogućuje izlazak najmanje kategorije svinja izvan ograde. 
Vanjska ograda se sastoji od sustava pod naponom električne struje 
(električni pastir). Vanjska ograda mora biti postavljena na udalje-
nosti ne manjoj od 30 cm, a ne većoj od 50 cm od unutarnje ogra-
de, najmanje visine 80 cm s time da žica pod naponom mora biti 
najmanje dvostruka, tako da je niža postavljena na visini od 30 cm, 
a viša na visini od 80 cm od tla;

2) Subjekt je dužan redovito provjeravati ogradu s vanjske i 
unutarnje strane te ju odgovarajuće održavati;

3) Svinje koje se drže na otvorenom moraju biti označene od-
govarajućim oznakama u skladu s posebnim propisima;

4) Subjekt je dužan svakodnevno provjeravati zdravstveno i 
brojno stanje svinja te ažurno voditi registar svinja i

5) Subjekt je osim mjera navedenih u ovom podstavku, dužan 
provoditi sve ostale mjere biosigurnosti propisane podstavcima b), 
c) i d) ovoga stavka, ovisno o broju svinja.

b) Za objekte do 10 svinja:
1) objekt mora biti ograđen, ulaz u nastambe mora biti pod 

kontrolom;
2) u objekt se smiju uvoditi samo svinje koje zadovoljavaju sve 

uvjete zdravlja životinja, premještanja i sljedivosti u skladu s Za-
konom;

3) zabranjen je prijevoz i kretanje svinja radi prirodnog pripu-
sta u druge objekte;

4) novouvedene svinje moraju se najmanje 14 dana držati od-
vojeno od drugih svinja;

5) provoditi redovito čišćenje i pranje nastambi gdje se drže 
svinje;

6) provoditi dezinfekciju vozila i nastambi u skladu s tehnološ-
kim zahtjevima, korištenjem odobrenog dezinficijensa u propisanoj 
koncentraciji;

7) provoditi deratizaciju i dezinsekciju u skladu s tehnološkim 
zahtjevima;

8) koristiti posebnu odjeću i obuću prilikom boravka u na-
stambi u kojoj se drže svinje ili osigurati pranje odjeće te pranje i 
dezinfekciju obuće odmah po izlasku iz nastambe;

9) osigurati propisano zbrinjavanje uginuća, krutoga gnoja, 
gnojevke i otpadnih voda nastalih tijekom držanja svinja;

10) ulaz u nastambe sa svinjama dozvoljen je samo članovima 
domaćinstva i stručnim osobama (veterinari, stručni radnici);

11) prilikom svakog ulaska u nastambu sa svinjama veterinari 
i stručni radnici moraju provoditi preventivne biosigurnosne mje-
re za sprječavanje unošenja i širenja bolesti i to: korištenje zaštitne 
obuće i odjeće, primjenu načela asepse i antisepse, čišćenje, pranje 
i dezinfekcija obuće pri izlazu i

– vrsti proizvodnje, vrsti i kategoriji držanih životinja i proi-
zvoda i

– rizicima povezanim s zemljopisnim položajem i klimatskim 
uvjetima, i lokalnim okolnostima i praksama.

(2) Subjekti su dužni:
– osigurati zaštitu primarnih proizvoda od kontaminacija koje 

dolaze iz zraka, tla, vode, stočne hrane, gnojiva, veterinarsko-medi-
cinskih proizvoda, sredstava za zaštitu bilja i biocida te zbog skladi-
štenja, rukovanja i zbrinjavanja otpada,

– provoditi mjere vezane uz zdravlje i dobrobit životinja te 
zdravlje bilja koje imaju utjecaj na zdravlje ljudi,

– čistiti sve prostorije i objekte koje upotrebljavaju u primarnoj 
proizvodnji i s njom povezanim djelatnostima, uključujući i pro-
storije i objekte za skladištenje i rukovanje hranom za životinje, te 
ih, ako je to potrebno nakon čišćenja, dezinficirati na odgovarajući 
način,

– čistiti i, ako je to potrebno nakon čišćenja, na odgovarajući 
način dezinficirati opremu, spremnike, sanduke, vozila i plovila,

– koliko god je to moguće osiguravati čistoću životinja koje 
se upućuju na klanje i, prema potrebi, životinja namijenjenih proi-
zvodnji,

– koristiti vodu za piće ili čistu vodu kad god je potrebno da bi 
se spriječila kontaminacija,

– za napajanje životinja mora se koristiti čista i pitka voda te 
najmanje jednom godišnje, ukoliko voda nije iz sustava javne vo-
doopskrbe, provoditi analizu vode za piće namijenjene životinjama 
na objektu,

– osigurati da hranom rukuje osoblje dobrog zdravlja koje je 
educirano o rizicima za zdravlje,

– koliko god je to moguće spriječiti da životinje i štetnici uzro-
kuju kontaminaciju,

– skladištiti i rukovati otpadom i opasnim tvarima tako da se 
spriječi kontaminacija,

– sprečavati unošenje i širenje zaraznih bolesti kojima se ljudi 
mogu zaraziti putem hrane, tako što će poduzimati mjere predo-
strožnosti pri uvođenju novih životinja i prijavljivati nadležnom 
tijelu sumnju na izbijanje takvih bolesti,

– uzimati u obzir rezultate svih relevantnih analiza obavljenih 
na uzorcima koji su uzeti od životinja ili na drugim uzrocima koji 
su važni za zdravlje ljudi i životinja,

– pravilno upotrebljavati aditive za hranu za životinje i vete-
rinarsko-medicinske lijekove, kako je propisano odgovarajućim za-
konodavstvom,

– poduzimati odgovarajuće radnje radi uklanjanja nedostataka 
nakon što budu obaviješteni da su isti utvrđeni tijekom službene 
kontrole i

– na prikladan način i najmanje tri godine čuvati evidencije 
o mjerama koje poduzimaju radi kontrole opasnosti (kao što su 
podatci o vrsti i podrijetlu hrane kojom su hranjene životinje, li-
ječenjima životinja, pojavama bolesti i rezultatima dijagnostičkih 
pretraga, izvješćima o obavljenim pregledima životinja ili proizvoda 
životinjskog podrijetla).

(3) Provedba mjera biosigurnosti obavezna je i za prijevoznike 
životinja, veterinare, veterinarske inspektore te sve ostale osobe koje 
zbog prirode posla dolaze u kontakt sa životinjama.

(4) Troškove provedbe biosigurnosnih mjera određenih ovom 
naredbom snosi subjekt.
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(2) Za provedbu mjere iz stavka 1. podstavka a) točke 1) ovoga 
članka, subjekti koji drže svinje na otvorenom imaju pravo na sufi-
nanciranje u skladu s Odlukom koju donosi ministar.

(3) Biosigurnosne mjere iz ovoga članka provode se ne dovodeći 
u pitanje provedbu dodatnih mjera određenih posebnim propisima.

Dodatne mjere biosigurnosti u objektima na kojima se drži 
perad

Članak 15.
Radi sprječavanja unosa i širenja bolesti u uzgoje peradi, su-

bjekti koji drže perad s 250 i više jedinki dužni su redovito provoditi 
minimalno sljedeće mjere biosigurnosti:

a) provoditi dezinfekciju vozila i nastambi u skladu s tehnološ-
kim zahtjevima, korištenjem odobrenog dezinficijensa u propisanoj 
koncentraciji te o istome voditi evidenciju;

b) na ulazima u krug objekta mora biti postavljena dezbarijera 
za, osoblje i posjetitelje;

c) o svim vozilima koja ulaze u krug objekta mora se voditi 
evidencija s datumom ulaska i izlaska te svrhom posjeta;

d) o svim posjetiteljima mora biti vođena evidencija s datumom 
ulaska i izlaska te svrhom posjete;

e) prilikom svakog ulaska radnika i posjetitelja u objekt s peradi 
moraju se provoditi biosigurnosne mjere za sprječavanje unošenja i 
širenja bolesti, i to: korištenje zaštitne obuće i odjeće, dezinfekcija 
ruku i obuće pri ulasku u objekt, čišćenje, pranje i dezinfekcija obuće 
pri izlazu iz objekta;

f) radnicima i posjetiteljima objekta potrebno je osigurati za-
štitnu odjeću i obuću samo za tu namjenu te je zabranjen izlazak iz 
objekta u istoj zaštitnoj odjeći i obući;

g) zaposlenici objekta ne smiju držati perad u svom domaćin-
stvu i

h) zaposlenici objekta ne smiju raditi u drugim objektima za 
uzgoj peradi.

IV. NAČIN PROVEDBE MJERA I NADZOR
Članak 16.

(1) Mjere određene ovom Naredbom obavljaju veterinarske or-
ganizacije, veterinarske službe i veterinarske prakse, ovlaštene od 
strane Ministarstva poljoprivrede za obavljanje službenih aktivnosti 
u području zdravlja životinja.

(2) Provoditelji mjera propisanih ovom Naredbom dužni su na-
praviti plan njihovog provođenja te isti dostaviti nadležnoj ispostavi 
Sektora za veterinarski nadzor i nadzor sigurnosti hrane Državnog 
inspektorata najkasnije sedam dana prije planiranog početka pro-
vedbe naređene mjere.

(3) Dijagnostičke pretrage, razudbu, patoanatomske i druge 
pretrage propisane ovom Naredbom obavljaju službeni laboratoriji 
Hrvatskog veterinarskog instituta (Veterinarski institut Zagreb, Ve-
terinarski zavodi: Split, Rijeka, Križevci, Vinkovci i Centar za pera-
darstvo).

(4) Laboratorijsku dijagnostiku pojedinih bolesti, sukladno ovoj 
Naredbi, mogu obavljati i drugi službeni laboratoriji, i to:

a) Veterinarski fakultet Sveučilišta u Zagrebu (VF) za:
i) bolesti kopitara – Zavod za mikrobiologiju i zarazne bolesti 

s klinikom, IAKlab, ARTERlab,
ii) bolesti pčela – Zavod za biologiju i patologiju riba i pčela,

12) vozila kojima se prevoze svinje moraju biti očišćena, oprana 
i dezinficirana odmah nakon istovara.

c) Za objekte od 11 do 100 svinja, uključujući mjere propisane 
točkom (b) ovoga stavka i:

1) radnicima i posjetiteljima osigurati zaštitnu odjeću i obuću;
2) na ulazima u krug objekta mora biti dezbarijera za vozila 

i osoblje i
3) za rad u nastambi sa svinjama potrebno je osigurati zaštitnu 

odjeću i obuću samo za tu namjenu te je zabranjen izlazak iz kruga 
objekta u istoj zaštitnoj odjeći i obući.

d) Za objekte od 101 i više svinja, uključujući mjere propisane 
točkama b) i c) ovoga stavka i:

1) osigurati osobu za održavanje dezbarijera i evidenciju o 
tome;

2) svi zaposlenici obvezni su pri ulasku u krug objekta dezin-
ficirati ruke i obuću;

3) osigurati garderobe za zaštitnu odjeću i obuću, odvojeno 
»čisto« i »nečisto« i sanitarni čvor za pranje ruku, te po potrebi 
prostor za tuširanje;

4) obvezno je presvlačenje u zaštitnu odjeću svih osoba koje 
rade na objektu prilikom ulaska u krug objekta, a koja se nakon upo-
rabe mora propisno odložiti u garderobnom ormariću za »nečisto«;

5) zabranjen je izlazak iz kruga objekta u zaštitnoj odjeći i obući 
i njihovo iznošenje;

6) osigurati praonicu zaštitne odjeće;
7) organizirati rad na način da se onemogući nekontrolirano i 

nepotrebno kretanje zaposlenika unutar kruga objekta;
8) zabranjeno je držanje drugih vrsta životinja u nastambi gdje 

se drže svinje;
9) o svim posjetiteljima mora biti vođena evidencija s datumom 

ulaska i izlaska sa svrhom posjete;
10) vozila mogu ući u krug objekta samo prolaskom kroz dez-

barijeru s dezinficijensom i po odobrenju odgovorne osobe;
11) o svim vozilima koja ulaze na objekt mora se voditi eviden-

cija s datumom ulaska i izlaska te svrhom posjeta;
12) posjetitelji mogu ući na objekt nakon provedene dezin-

fekcije prema naputku odgovorne osobe, a na objektu se mogu 
kretati samo u njihovoj pratnji uz obvezno nošenje zaštitne odje-
će i obuće;

13) zabranjeno je unošenje i iznošenje pribora, alata ili opreme 
s objekta;

14) obvezno je organizirati prehranu zaposlenika u krugu 
objekta;

15) strogo je zabranjeno unošenje u objekt hrane za ljude od 
strane pojedinaca, osobito svinjskog mesa i proizvoda podrijetlom 
od svinjskog mesa;

16) zaposlenici objekta ne smiju držati svinje u svom doma-
ćinstvu;

17) zaposlenici objekta ne smiju raditi u drugim objektima za 
uzgoj svinja;

18) zaposlenici objekta ne smiju sudjelovati u lovu na divlje 
svinje niti obavljati ikakve poslove oko živih ili mrtvih (uginulih ili 
ustrijeljenih) divljih svinja i

19) zaposlenici koji su slučajno bili u kontaktu s bolesnim ili 
sumnjivim svinjama, njihovim dijelovima ili proizvodima, obvezni 
su o tome obavijestiti odgovornu osobu, prije ulaska u krug objekta.
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te kada je primjenjivo i broj markice odstrijeljene divljači. Na-
rudžba Obrazaca obavlja se preko informacijskog sustava Mini-
starstva poljoprivrede (SVIS).

(6) Obrazac iz Dodatka I ove Naredbe koristi se isključivo za 
dostavu uzoraka propisanih ovom Naredbom.

(7) Prilikom uzorkovanja ovlašteni veterinar jednu kopiju pro-
pisno ispunjenog i ovjerenog Obrasca iz stavka 4. ovog članka mora 
ostaviti subjektu. Obrazac koji prati uzorak(e) odnosi se isključivo 
na jedno gospodarstvo (JIBG) ili jedno lovište.

(8) Ovlaštene veterinarske organizacije dužne su dostavljati iz-
vješća o svim provedenim mjerama sukladno ovoj Naredbi na način 
i u rokovima određenim od strane Ministarstva poljoprivrede.

(9) Službeni laboratorij dužan je jednom mjesečno elektron-
skim putem dostavljati izvješće Ministarstvu poljoprivrede, Upravi 
za veterinarstvo i sigurnost hrane o svim uzorcima koji su u labo-
ratorij dostavljeni u stanju neprikladnom za laboratorijsku pretragu. 
O neprikladnim uzorcima službeni laboratorij je dužan izvijestiti i 
pošiljatelja uzoraka u pisanom obliku.

(10) Službeni laboratorij dužan je odmah elektronskim putem 
izvijestiti Ministarstvo poljoprivrede, Upravu za veterinarstvo i si-
gurnost hrane o uzorcima za koje se može posumnjati u sljedivost 
ili integritet uzorka te kada uzorci nisu dostavljeni u skladu s ovom 
Naredbom.

(11) Službeni laboratorij ne smije provesti traženu pretragu 
uzorka podrijetlom od bilo koje vrste životinje, uzetog u okviru 
provedbe ove Naredbe, ako uz uzorak nije dostavljen čitko ispisan 
Obrazac s detaljno unesenim podacima u svim relevantnim polji-
ma Obrasca, čime se jamči sljedivost svakog pojedinog uzorka i u 
svim slučajevima kada je uzorak dostavljen u stanju neprikladnom 
za provedbu dijagnostičke pretrage.

(12) Nalaz svake laboratorijske pretrage propisane ovom Nared-
bom službeni laboratorij dostavlja Ministarstvu poljoprivrede, Upra-
vi za veterinarstvo i sigurnost hrane u elektronskom obliku (PDF) na 
e-adresu: veterinarstvo.nalazi@mps.hr te pošiljatelju uzorka.

(13) Sektoru za veterinarski nadzor i nadzor sigurnosti hrane 
Državnog inspektorata službeni laboratorij dostavlja samo nalaze 
laboratorijskih pretraga pozitivnog rezultata u elektronskom obliku 
(PDF) na e-adresu: veterinarstvo@dirh.hr.

(14) Ukoliko troškove laboratorijske pretrage propisane ovom 
Naredbom podmiruje subjekt ili držatelj kućnog ljubimca, labora-
torij je dužan nalaze rezultata laboratorijskih pretraga dostaviti i 
subjektu, odnosno držatelju kućnog ljubimca.

(15) Ukoliko su obrasci za dostavu uzoraka za pretraživanje 
na određene bolesti životinja uspostavljeni u sustavu VetIs, umjesto 
obrasca iz Dodatka I ove Naredbe, koriste se obrasci iz VetIs sustava.

(16) Dodaci I – II tiskani su u Prilogu ove Naredbe i čine njezin 
sastavni dio.

V. ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 18.

Ova Naredba stupa na snagu prvoga dana od objave u »Narod-
nim novinama«.

Klasa: 322-02/22-01/31 
Urbroj: 525-09/560-22-1 
Zagreb, 28. prosinca 2022.

Ministrica poljoprivrede 
Marija Vučković, v. r.

iii) klamidiozu ptica – Zavod za bolesti peradi s klinikom, La-
boratorij za klamidije (CHLAMlab) i

iv) razudba i patoanatomske pretrage – Zavod za veterinarsku 
patologiju.

(5) Visinu cijena i opseg naknade za mjere propisane ovom 
Naredbom odlukom određuje ministar u skladu s člankom 101. 
stavkom 2. Zakona.

(6) Provedba mjera propisanih ovom Naredbom započinje 1. 
siječnja 2023. godine, osim u slučajevima kada su drugačiji rokovi 
provedbe određeni programima.

(7) Prilikom provedbe propisanih mjera ovlašteni veterinari 
dužni su nesukladnosti goveda, ovaca i koza na gospodarstvu u od-
nosu na JRG/JROK prijaviti koristeći Priloge 7 i 8, odnosno 2 i 4, 
te ih putem elektronske pošte dostaviti na adresu veterinarstvo@
mps.hr i nadležnoj veterinarskoj inspekciji. Sve ostale nesukladnosti 
i nemogućnosti provedbe mjera ovlašteni veterinari dužni su prija-
viti nadležnoj ispostavi veterinarskog ureda u roku ne dužem od 5 
radnih dana.

(8) Nadzor provedbe mjera određenih ovom Naredbom provo-
de veterinarski inspektori Državnog inspektorata.

(9) Ovlaštene veterinarske organizacije dužne su prilikom do-
stave računa uz račun priložiti specifikaciju iz koje se vidi broj i 
vrsta uzoraka te životinja, zasebno za svaku pojedinu mjeru ovisno 
o bolesti i vrsti životinje.

Članak 17.
(1) Uzorci koji se uzimaju u okviru provedbe ove Naredbe mo-

raju se uzeti, čuvati i dostaviti u službeni laboratorij na odgovaraju-
ćoj temperaturi i na način da se spriječi kontaminacija i razlijevanje 
te očuva integritet uzorka kako bi uzorak bio prikladan za labora-
torijsku pretragu.

(2) Uzorci moraju biti poslani u službeni laboratorij što je prije 
moguće, a najkasnije u roku 48 sati.

(3) U slučaju kada lovci uzimaju uzorke divljih životinja u svr-
hu provedbe mjera propisanih ovom Naredbom, dužni su dostaviti 
uzorke u nadležnu ovlaštenu veterinarsku organizaciju najbližu po-
dručju lovišta koji obuhvaća većinu lovišta.

(4) Ovlašteni veterinar dužan je uz uzorak poslati čitko is-
pisan Obrazac za dostavu uzoraka na laboratorijsko pretraživanje 
iz Dodatka I ove Naredbe, s detaljno unesenim podacima u svim 
relevantnim poljima Obrasca, čime jamči sljedivost svakog pojedi-
nog uzorka, a za svaki uzorak uzet od goveda te ostalih životinja 
s individualnom identifikacijskom oznakom mora čitko i precizno 
navesti broj ušne markice goveda ili individualne identifikacijske 
oznake ostalih životinja. Za uzorke divljih životinja obavezno mora 
biti naveden broj lovišta u kojem je životinja odstrijeljena ili nađena 
uginula te kada je primjenjivo i broj markice odstrijeljene divljači. 
Narudžba Obrazaca obavlja se preko informacijskog sustava Mini-
starstva poljoprivrede (SVIS).

(5) Uzorke uzete tijekom razudbe i patoanatomske pretrage 
od strane djelatnika Veterinarskog fakulteta i Hrvatskog veteri-
narskog instituta potrebno je dostaviti u službeni laboratorij na 
čitko ispisanom Obrascu za dostavu uzoraka na laboratorijsko 
pretraživanje iz Dodatka I ove Naredbe, s detaljno unesenim 
podacima u svim relevantnim poljima Obrasca, čime se jamči 
sljedivost svakog pojedinog uzorka. Za svaki uzorak životinje s 
individualnom identifikacijskom oznakom mora se čitko i pre-
cizno navesti broj ušne markice ili individualne identifikacijske 
oznake. Za uzorke divljih životinja obavezno mora biti naveden 
broj lovišta u kojem je životinja odstrijeljena ili nađena uginula 
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DODATAK I
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2. Prosječna ponderirana kamatna stopa na stanja stambenih 
kredita odobrenih u Republici Hrvatskoj s ugovorenom promjenji-
vom kamatnom stopom u švicarskim francima na dan 31. listopada 
2022. iznosi 2,74 %.

3. Prosječna ponderirana kamatna stopa na stanja ostalih po-
trošačkih kredita odobrenih u Republici Hrvatskoj s ugovorenom 
promjenjivom kamatnom stopom u eurima na dan 31. listopada 
2022. iznosi 5,44 %.

4. Prosječna ponderirana kamatna stopa na stanja ostalih po-
trošačkih kredita odobrenih u Republici Hrvatskoj s ugovorenom 
promjenjivom kamatnom stopom u švicarskim francima na dan 
31.  listopada 2022. iznosi 3,43 %.

O. br: 1-091/01-23/BV 
Zagreb, 2. siječnja 2023.

Guverner 
Boris Vujčić, v. r.

OPĆINA DARDA
13

Na temelju članka 42. stavka 1. Zakona o lokalnim porezima 
(»Narodne novine«, br. 115/16, 101/17 i 114/22) i članka 48. Statuta 
Općine Darda (»Službeni glasnik Općine Darda« br. 3/01, 2/02, 5/02, 
1/06, 2/06, 2/10, 2/13, 1/18, 2/18 – pročišćeni tekst, 3/18, 2/20, 2/21, 
4/21), Općinsko vijeće Općine Darda na 17. sjednici održanoj 22. 
prosinca 2022. godine, donijelo je

O D L U K U
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 
LOKALNIM POREZIMA OPĆINE DARDA

Članak 1.
U Odluci o lokalnim porezima Općine Darda (»Narodne novi-

ne« br. 119/17 i »Službene glasnik Općine Darda« br. 8/17) članak 
10. mijenja se i glasi

»Porez na kuće za odmor plaća se u iznosu od 1,33 EUR/m² 
korisne površine kuće za odmor.«

Članak 2.
Članak 15. mijenja se i glasi:
Porez na korištenje javnih površina plaćaju pravne i fizičke oso-

be koje su obveznice poreza, kako slijedi:
1. za kioske I. zona II. i III. zona 

– ugostiteljska dje-
latnost

2,65 EUR/m² 1,99 EUR/m² mje-
sečno

– trgovačka djelatnost 2,65 EUR/m² 1,99 EUR/m² mje-
sečno

– ostale djelatnosti 2,65 EUR/m² 1,99 EUR/m² mje-
sečno

2.  pokretne naprave
– ugostiteljska i trgo-
vačka djelatnost

1,33 EUR 1,33 EUR dnevno

– plodine  0,13 EUR 0,13 EUR dnevno
– ostale djelatnosti 1,33 EUR 1,33 EUR dnevno

3.  za ljetne vrtove 2,12 EUR /m² 1,06 EUR/m² mje-
sečno

DODATAK II

HRVATSKA NARODNA BANKA
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Na temelju članka 29. stavka 8. Zakona o obveznim odnosi-
ma (»Narodne novine«, br. 35/2005., 41/2008., 125/2011., 78/2015., 
29/2018., 126/2021. i 114/2022.) Hrvatska narodna banka objavljuje

KAMATNU STOPU
EUROPSKE SREDIŠNJE BANKE NA GLAVNE 

OPERACIJE REFINANCIRANJA
Kamatna stopa koju je Europska središnja banka primijenila na 

svoje posljednje glavne operacije refinanciranja i koja je na snazi 1. 
siječnja 2023. iznosi 2,5 % godišnje.

O. br. 3-091/01-23/BV
Zagreb, 2. siječnja 2023.

HRVATSKA NARODNA BANKA
Guverner  

Boris Vujčić, v. r. 
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Na temelju članka 11.b stavka 3. i članka 11.c stavka 3. Za-

kona o potrošačkom kreditiranju (»Narodne novine«, br. 75/2009., 
112/2012., 143/2013., 147/2013., 9/2015., 78/2015., 102/2015., 
52/2016. i 128/2022.) i članka 25. stavka 3. Zakona o stambe-
nom potrošačkom kreditiranju (»Narodne novine«, br. 101/2017. i 
128/2022.) Hrvatska narodna banka objavljuje

PROSJEČNE PONDERIRANE 
KAMATNE STOPE

NA STANJA STAMBENIH I OSTALIH 
POTROŠAČKIH KREDITA

1. Prosječna ponderirana kamatna stopa na stanja stambenih 
kredita odobrenih u Republici Hrvatskoj s ugovorenom promjenji-
vom kamatnom stopom u eurima na dan 31. listopada 2022. iznosi 
2,84 %.


